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З А К О Н

О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ИГРАМА НА СРЕЋУ

Члан 1.

У Закону о играма на срећу („Службени гласник РС”, број 18/20), у члану 4. речи: „на која је дата сагласност од стране министра надлежног за послове финансија (у даљем тексту: министар финансија)” замењују се речима: „у складу са одредбама овог закона”.

Члан 2.

У члану 6. став 5. мења се и гласи:

„Обавеза је сваког приређивача да унутар објекта, као и са спољне стране објекта у коме приређује игре на срећу, на улазним вратима или у непосредној близини улазних врата, истакне постер величине 100 x 80 центиметара, на којем се налази одговарајући текст о превенцији болести зависности, као и контакт подаци установе коју је министарство надлежно за послове здравља сертификовало за лечење болести зависности од игара на срећу.”

У ставу 7. после речи: „врши се” додају се речи: „у складу са прописима којима се уређује оглашавање”.

Став 8. мења се и гласи:

„Приређивачи посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације дужни су да Управи доставе податке, односно омогуће приступ подацима о играчима који су се самоискључили у складу са овим законом.” 

Члан 3.

У члану 8. после става 4. додаје се став 5, који гласи: 

„Право на приређивање посебних игара на срећу не може се пренети на правна лица којима је претходно одузето одобрење за приређивање посебних игара на срећу на аутоматима, односно посебних игара на срећу – клађење, у складу са чланом 123. овог закона.”

Члан 4. 

После члана 8. додају се назив члана и члан 8а, који гласе: 

„Преношење права на приређивање у случају статусних промена

Члан 8a

На приређивача, осим приређивача који има дозволу за приређивање посебних игара на срећу у играчницама, који у статусној промени припајања, извршеној у складу са законом којим се уређују привредна друштва (у даљем тексту: приређивач стицалац), стекне имовину и обавезе другог приређивача (у даљем тексту: приређивач преносилац) и који испуни услове прописане одредбама овог члана, уз претходну сагласност Управе, прелазе права из одобрења и сагласности која су дата приређивачу преносиоцу. 
Права приређивача преносиоца из става 1. овог члана прелазе на приређивача стицаоца даном регистрације статусне промене у складу са прописима којима се уређује регистрација привредних субјеката и важе до истека периода за који приређивач стицалац има одобрење за приређивање посебних игара на срећу, стечено пре статусне промене. 
Изузетно од става 2. овог члана, уколико на приређивача стицаоца статусном променом извршеном у складу са ставом 1. овог члана пређу права из одобрења која су била дата приређивачу преносиоцу, а приређивач стицалац пре статусне промене није имао одобрење за исту врсту приређивања, таква права након преласка на приређивача стицаоца важе до истека периода за који је одобрење издато приређивачу преносиоцу пре статусне промене. 

Захтев за добијање претходне сагласности из става 1. овог члана приређивач стицалац подноси у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе најкасније 30 дана од дана објављивања нацрта уговора о статусној промени у складу са прописима којима се уређују привредна друштва.

Уз захтев из става 4. овог члана приређивач стицалац доставља Управи: 

1)
податке о називу и седишту приређивача који учествују у статусној промени;

2)
копију објављене документације о статусној промени;

3)
списак локација аутомат клубова, односно кладионица приређивача преносиоца на којима приређивач стицалац има намеру да настави да приређује посебне игре на срећу, са спецификацијом налепница издатих у складу са чланом 88. овог закона;

4)
списак аутомата приређивача преносиоца које приређивач стицалац планира да настави да користи са спецификацијом налепница овлашћене лабораторије из члана 73. овог закона;

5)
информације у вези са одобрењем за приређивање игара на срећу преко средстава електронске комуникације уколико приређивач стицалац има намеру да настави са приређивањем преко средстава електронске комуникације на основу одобрења које је имао приређивач преносилац.

На основу поднетог захтева из става 4. овог члана Управа у року од 30 дана даје претходну сагласност или одбија захтев за давање претходне сагласности за прелазак права из одобрења и сагласности која су дата приређивачу преносиоцу.

У случају добијања претходне сагласности у смислу става 6. овог члана, приређивач стицалац је дужан да у року од 60 дана од дана регистрације статусне промене у складу са прописима којима се уређује регистрација привредних друштава обезбеди услове за обављање делатности у складу са одредбама овог закона у вези са правима из одобрења и сагласностима која су на приређивача стицаоца прешла на основу претходне сагласности из става 6. овог члана и у истом року поднесе Управи доказе о томе.

Изузетно од става 7. овог члана приређивач стицалац је у вези са спроведеном статусном променом дужан да обезбеди усклађивање повезивања и размене података из члана 63. став 1, члана 80. став 1. и члана 95. став 1. овог закона у року од 15 дана од дана регистрације статусне промене у складу са прописима којима се уређује регистрација привредних друштава.

На основу претходне сагласности из става 6. и доказа из ст. 7. и 8. овог члана Управа доноси решење у року од 30 дана. 

Код преношења права на приређивање игара на срећу у случају статусних промена из овог члана, ограничење у погледу удаљености између два аутомат клуба, или између две кладионице, односно између аутомат клуба и кладионице или играчнице из члана 67. став 3. и члана 82. став 3. овог закона, не примењује се за локацију на којој је приређивач преносилац имао одобрење за приређивање посебних игара на срећу на аутоматима, односно за приређивање посебних игара на срећу – клађење, у моменту подношења захтева за добијање претходне сагласности из става 4. овог члана.”
Члан 5.

У члану 9. тачкa 9) речи: „финансија” замењују се речима: „надлежног за послове финансија (у даљем тексту: министар финансија)”.

У тачки 11) речи: „алгоритма случајних догађаја” замењују се речима: „генератора случајних бројева (енг: RNG – Random Number Generator).

У тачки 12) реч: „уплатом” замењује се речју: „улогом”.

У тачки 14) реч: „опкладе” замењује се речима: „улога у вези са играма на срећу – клађење, односно играма на срећу преко средстава електронске комуникације”. 

У тачки 15) речи: „у којима се учесник клади” замењују се речима: „у којима полаже улог”, а реч: „опкладе” замењује се речју: „улога”. 

У тачки 17) тачка на крају замењује се тачком и запетом.

После тачке 17) додају се тач. 18)–32), које гласе: 

„18)
опрема уплатно-исплатног места је електронски, односно електромеханички уређај са интегрисаним софтвером за праћење уплата – исплата, односно положених улога, као и други пратећи уређаји у функцији самог уплатно-исплатног места;

19)
кладомат је електронски, односно електромеханички уређај који представља једно самоуслужно уплатно-исплатно место у кладионици;

20)
тикет је потврда о полагању улога за игре на срећу – клађење који може бити у штампаном или у електронском облику у зависности од начина на који је играч извршио уплату улога и који мора да садржи најмање идентификациони број положеног улога, податке о приређивачу, износ висине улога, податке о времену уплате улога и QR код;

21)
„QR код” (eng. QR – quick response) је стандардизовани дводимензионални бар код који, за потребе овог закона, садржи хиперлинк за проверу података са минималним скупом података: идентификатор приређивача, идентификациони број положеног улога, износ и време уплате улога;

22)
турнир је формат игара на срећу у играчницама у којем учесници у форми такмичења, на основу унапред утврђеног и уплаћеног улога за учествовање (котизација), стичу могућност да играју један против другог са истом почетном позицијом, а на основу остварених резултата у игри и могућност освајања добитака у унапред утврђеним износима;

23)
верификација играча је провера старости лица коришћењем средстава електронске комуникације у поступку провере података о датуму рођења у идентификационом документу приликом регистрације његовог евиденционог рачуна за који се региструје за учешће у посебним играма на срећу преко средстава електронске комуникације; 

24)
евиденциони рачун је јединствени рачун са подацима о свим трансакцијама (полагање улога, добици, исплате, преноси са промотивног рачуна и др.), који за сваког играча отвара и води приређивач посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације у свом информационо-комуникационом систему;

25)
промотивни рачун је јединствени рачун са подацима о свим бонусима те преносима на појединачне евиденционе рачуне играча, који за сваког играча отвара и води приређивач посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације у свом информационо-комуникационом систему искључиво у циљу доделе бонуса;

26)
електронска потврда о улогу је електронски запис потврде о положеном улогу у вези са играма на срећу преко средстава електронске комуникације означена идентификационим бројем играча (ид) и са QR кодом кojа је евидентирана електронским путем на евиденционом рачуну играча у оквиру информационо-комуникационог система приређивача игара на срећу преко средстава електронске комуникације;

27)
бонус је било какав подстицај који приређивач игара на срећу преко средстава електронске комуникације додељује играчу ради учествовања у игри коју организује приређивач;

28)
џекпот (енг: jackpot) је награда која се насумично додељује одабраном играчу, а настала је акумулирањем дела улога играча;

29)
џекпот систем је информационо-комуникациони систем који прикупља податке о положеним улозима, обрађује их и насумично додељује џекпот одабраном играчу када се испуне услови за његово додељивање;

30)
најкраћи безбедни пешачки пут је пут који омогућава безбедно кретање пешака у складу са прописима којим се уређује безбедност саобраћаја на путевима;

31)
самоискључење или самоограничење је мера одговорног приређивања игара на срећу којом се омогућава играчу да добровољно искључи или ограничи свој приступ активностима у вези са учествовањем у посебним играма на срећу код приређивача игара на срећу преко средстава електронске комуникације;

32)
мултиаутомат је аутомат на коме истовремено може, на посебним, неодвојивим целинама, да игра више играча.”

Члан 6.

У члану 10. тачка 4) после речи: „омогућавање уплате” додају се речи: „или полагања”. 

У тачки 5) реч: „опкладе” замењује се речју: „улога”.

У тачки 6) реч: „опклада” замењује се речима: „улога или налога у вези са улогом”.

Тач. 7)–9) бришу се.

Тачка 18) мења се и гласи:

„18) употреба речи супротно члану 56. овог закона;”.

У тачки 19) после речи: „одобрење” додају се речи: „издато у складу са овим законом”.

У тачки 20) после речи: „одобрење” додају се речи: „издато у складу са овим законом”.

Тач. 23) и 24) мењају се и гласе: 

„23)
држање аутомата, мултиаутомата, кладомата, опреме уплатно-исплатног места или столова за које Управа није издала одобрење или је издала одобрење, а који нису стављени у употребу у просторијама у којима се приређују посебне игре на срећу, осим ако су исти у поступку добијања уверења од стране овлашћене лабораторије, односно у поступку добијања одобрења; 

24)
држање аутомата, мултиаутомата, кладомата, опреме уплатно-исплатног места или столова у просторијама у којима се приређују посебне игре на срећу који не омогућавају чување, архивирање и размену података електронским путем са софтверским решењем Управе, у реалном времену;”.

Тачка 26) мења се и гласи:

„26)
допуштање, односно омогућавање регистрованом играчу од стране приређивача посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације да преноси средства са свог на туђи евиденциони рачун;”.

После тачке 26) додају се тач. 27)–37), које гласе: 

„27)
допуштање односно омогућавање физичким лицима од стране приређивача посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације да преносе средства са свог текућег рачуна на туђи евиденциони рачун регистрованог играча, односно регистрованом играчу са свог евиденционог рачуна на туђи текући рачун;

28)
примање уплата и вршење исплата у готовини, осим на пријављеном уплатно-исплатном месту у кладионици за приређивање игара на срећу – клађење и за приређивање игара на срећу преко средстава електронске комуникације у складу са чланом 115. став 11. овог закона, у аутомат клубу за приређивање игара на срећу на аутоматима, у играчници за приређивање игара на срећу у играчницама и на аутоматима и на уплатном месту из члана 115. овог закона за допуне евиденционог рачуна играча за приређивање игара на срећу преко средстава електронске комуникације;

29)
примање уплата у готовини на евиденциони рачун једног играча у износу већем од 1.175.000 динара и вршење исплата у готовини са евиденционог рачуна једном играчу у износу већем од 1.175.000 динара, у било ком периоду од 30 дана који почиње или се завршава у календарском месецу, у кладионицама једног приређивача посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације;

30)
пружање услуга примања допуна евиденционог рачуна играча регистрованог за учествовање у играма на срећу преко средстава електронске комуникације, у смислу члана 115. овог закона, у објекту у ком се приређују игре на срећу; 

31)
приређивање посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације које играчи играју један против другог (Texas hol'dem poker и др.); 

32)
омогућавање учествовања у играма на срећу преко средстава електронске комуникације за време трајања периода самоискључења;

33)
регистрација евиденционог рачуна и омогућавање учествовања у играма на срећу преко средстава електронске комуникације играчу без претходне провере старости тог лица (верификације играча);

34)
организовање џекпота супротно одредбама овог закона;

35)
примање улога у вези са играма на срећу – клађење без издавања тикета, односно примање улога у вези са играма на срећу преко средстава електронске комуникације без издавања електронске потврде о улогу;

36)
приређивање игара на срећу на мултиаутомату чији исход не одређује генератор случајних бројева (енг: RNG – Random Number Generator); 

37)
организовање турнира у играма на срећу, осим од стране приређивача који има дозволу за приређивање посебних игара на срећу у играчницама.”

Члан 7.


У члану 11. став 3. после речи: „игара на срећу” додају се речи: „у складу са овим законом”. 

После става 4. додају се ст. 5-14, који гласе:


„У циљу прибављања података из става 3. овог члана, Управа обезбеђује повезивање софтверских решења којима управља са другим системима електронске управе.

У циљу обављања послова у јавном интересу и извршења законом прописаних овлашћења, Управа, у поступку и на начин прописаним овим законом, прикупља, достављањем од стране приређивача или лица из члана 115. овог закона, или директним приступом подацима приређивача или лица из члана 115. овог закона, податке о личности, и то податке из личне карте или пасоша као што су име, презиме, број личне карте или пасоша, јединствени матични број грађана, датум и место рођења и место пребивалишта или боравишта играча, аудио и видео снимке из објеката у којима се приређују игре на срећу, податке о локацији, времену, износу, начину и одредишту преноса награда у роби и услугама, уплата, исплата, улога, добитака или губитака играча, податке о евиденционим и промотивним рачунима играча, као и податке у вези са њиховим самоискључењем.

Изузетно од става 6. овог члана, Управа у циљу обављања послова у јавном интересу и извршења законом прописаних овлашћења, у поступку и на начин прописаним законом може од приређивача прикупљати и друге податке о личности уколико је то прописано овим законом.

Подаци о личности из ст. 6. и 7. овог члана похрањују се и чувају у роковима прописаним овим законом, а најдуже десет година од дана:

1) окончања пословног односа између приређивача и играча у случају гашења евиденционог рачуна играча, уколико се ради о подацима играча чији је евиденциони рачун угашен;


2) престанка важења дозволе, одобрења или сагласности за приређивање игара на срећу, за све остале личне податке прикупљене од тог приређивача.


Након истека рока из става 8. овог члана, прикупљени подаци о личности се бришу, под условом да се не ради о подацима које користе надлежни државни органи у посебне сврхе.

Подаци из ст. 6. и 7. овог члана могу се користити само у сврху за коју су прикупљени и не могу се уступати трећим лицима или јавно објављивати, ако друкчије није изричито прописано овим законом.

Подаци о самоискљученим играчима достављају се Управи и размењују се са приређивачима у циљу превенције болести зависности код учесника у играма на срећу и омогућавања примене одредаба овог закона о самоискључењу.

У случају постојања обавезе или потребе омогућавања приступа средствима или подацима трећим лицима за потребе утврђивања техничке исправности, односно поправке средстава за игре на срећу, Управа и приређивачи су дужни да обезбеде одговарајуће техничке, организационе и кадровске мере заштите података о личности у складу са законом којим је уређена заштита података о личности.

У случају аудио или видео надзора, обрада података о личности може се вршити искључиво у циљу провере уласка малолетника у објекте у којима се приређују игре на срећу, откривања држања аутомата, мултиаутомата, кладомата, опреме уплатно-исплатног места или столова за које приређивач не поседује одобрење Управе, односно дозволу Владе, спречавање кршења правила игре, као и у циљу контроле спречавања прања новца и финансирања тероризма у области игара на срећу.


Управа не може захтевати од приређивача чување снимака аудио или видео надзора у року дужем од 180 дана.”
Члан 8.

У члану 12. додају се ст. 2. и 3, који гласе: 

„Управа у поступцима које води одлучује решењем.

Решење из става 2. овог члана, осим решења из члана 124. овог закона, је коначно и против њега се може покренути управни спор”.

Члан 9.

У члану 37. додаје се став 5, који гласи: 

„Захтев из става 2. овог члана подноси се у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе.” 

Члан 10.

У члану 39. став 4. број: „500.000” замењује се бројем: „1.000.000”.

Члан 11. 

У члану 40. став 2. број: „500.000” замењује се бројем: „1.000.000”. 

У ставу 3. после речи: „надлежном органу” додају се речи: „у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе”.

После става 3. додаје се нови став 4, који гласи: 


„Приликом подношења захтева из става 2. овог члана, приређивач прилаже документа из члана 39. став 3. тач. 2), 4), 7), 8) и 9) овог закона.”.

Досадашњи став 4. постаје став 5.

Члан 12.

У члану 42. став 2. тач. 4) и 5) бришу се.

У ставу 7. после речи: „измене” додају се речи: „у вези са одредбама из става 2. овог члана”.

Члан 13.

Члан 43. мења се и гласи: 

„Члан 43.

Приређивач може поднети захтев за пресељење играчнице на нову локацију, уз који прилаже:

1)
одлуку надлежног органа приређивача о пресељењу играчнице на нову локацију; 

2)
ближе образложење разлога за пресељење играчнице на нову локацију;

3)
доказ о праву својине или праву коришћења на одговарајућим просторијама на новој локацији у којима ће се приређивати посебне игре на срећу у складу са чланом 49. став 3. овог закона; 

4)
информације о налепницама за столове и аутомате који се селе на нову локацију са подацима из члана 45. и члана 74. овог закона;

Захтев из става 1. овог члана подноси се у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе, министарству.

Министар финансија, уз претходну сагласност Владе, и приређивач из става 1. овог члана закључују анекс уговора о преношењу права на приређивање игре на срећу у складу са чланом 42. став 7. овог закона.

Приређивач из става 1. овог члана пре отпочињања обављања делатности приређивања на новој локацији доставља Управи доказе о испуњености услова из чл. 44, 45, 49, 50, 63. и 74. овог закона.”

Члан 14.

Назив члана 44. и члан 44. мењају се и гласе:

„Информационо-комуникациони систем за приређивање посебних игара на срећу у играчницама и техничке и функционалне карактеристике стола за игре на срећу

Члан 44.

Приређивач посебних игара на срећу у играчницама дужан је да користи информационо-комуникациони систем за приређивање посебних игара на срећу у играчницама (енг: Casino Management System) који омогућује чување, архивирање и размену података електронским путем са софтверским решењем Управе у сврху вршења надзора у реалном времену.

Приређивач је одговоран за функционалност и безбедност информационо-комуникационог система из става 1. овог члана. 

Систем из става 1. овог члана, односно његов део приређивач може да прибави, односно стекне право својине или право коришћења, или самостално развије у складу са важећим стандардима.

Пре стављања у употребу стола, односно информационо-комуникационог система, приређивач је дужан да Управи достави уверење о испуњености техничких и функционалних карактеристика стола, односно информационо-комуникационог система.

Пре стављања стола на коме је извршена промена техничких или функционалних карактеристика у поновну употребу, односно за сваку промену карактеристика информационо-комуникационог система, приређивач је дужан да Управи достави допунско уверење о испуњености техничких и функционалних карактеристика стола, односно информационо-комуникационог система.

Уверења из ст. 4. и 5. овог члана издаје лабораторија овлашћена од стране министра финансија.

Контролу испуњености техничких и функционалних карактеристика столова, односно информационо-комуникационог система обавља лабораторија из става 6. овог члана.

Трошкове испитивања испуњености техничких и функционалних карактеристика столова, односно информационо-комуникационог система сноси приређивач. 

Министар финансија ближе прописује техничке и функционалне карактеристике столова и информационо-комуникационог система из става 1. овог члана, начин и поступак испитивања испуњености техничких и функционалних карактеристика столова и информационо-комуникационог система, ближе услове чувања, архивирања и начина размене података са Управом.”

Члан 15.

У називу члана 46. после речи: „столова” додају се речи: „и турнира”.

У члану 46. став 5. речи: „став 2.” замењују се речима: „став 5”. 

После става 5. додају се ст. 6–9, који гласе:

„Приређивач може да организује турнир у играчницама по претходно добијеној сагласности Управе.

Сагласност из става 6. овог члана даје се решењем Управе.

Уз захтев за организовање турнира достављају се следећи подаци:

1)
место и период трајања турнира; 

2)
минимални укупан износ улога за учествовање (котизација); 

3)
минимални укупан наградни фонд турнира за исплату учесницима (фонд добитака); 

4)
износ разлике између минималног укупног износа улога за учествовање (котизација) и минималног укупног наградног фонда турнира за исплату учесницима;

5)
спецификација налепница столова на којима се приређује турнир. 

Захтев из ст. 2, 3. и 8. овог члана подноси се у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе.”

Члан 16.

Назив члана 47. мења се и гласи: 

„Поправка и провера техничке исправности столова за игре на срећу”.

У члану 47. после става 2. додаје се нови став 3, који гласи:

„Утврђивање техничке исправности столова врши се у поступку провере техничке исправности од стране овлашћеног правног лица из става 1. овог члана.”

После досадашњег става 3. који постаје став 4. додаје се став 5, који гласи:

„Министар финансија ближе уређује начин и поступак утврђивања техничке исправности столова за игре на срећу.”

Члан 17.

У члану 49. додаје се став 5, који гласи: 

„У играчници се мора налазити најмање 15 столова на којима се приређују посебне игре на срећу.”

Члан 18. 

У члану 50. став 2. мења се и гласи:

„Приређивач је дужан да Управи достави линк преко кога овлашћени представници Управе могу уживо пратити видео надзор из става 1. овог члана, као и да чува снимке видео надзора из става 1. овог члана 90 дана, а по налогу Управе и дуже.”

У ставу 7. после речи: „у игри” додају се речи: „и уживо праћењу видео надзора”. 

Члан 19. 

У члану 54. став 1. речи: „у проценту” замењују се речима: „у прописаном проценту”.

У ставу 2. тачка 1) реч: „уплата” замењује се речима: „улога за учествовање у игри које приређивач задржава од свих учесника у игри”.

После тачке 1) додаје се тачка 1а), која гласи:

„1а) код игара које учесници играју један против другог на турниру из члана 9. тачка 22) овог закона – разлика између износа примљених улога за учествовање (котизација) и исплаћеног наградног фонда учесницима, а не мање од 5% од укупно примљених улога за учествовање (котизације);”

У тачки 2) после речи: „игара” додају се речи: „када учесници играју против играчнице”, реч: „уплата” замењује се речју: „улога”, а речи: „за поједину врсту игре” замењују се речима: „за све столове кумулативно”.

У ставу 3. реч: „уплата” замењује се речју: „улога”.

Став 5. мења се и гласи:

„Накнада за приређивање посебних игара на срећу у играчницама утврђује се по стопи од 25% на основицу из става 2. овог члана.”

После става 5. додаје се нови став 6, који гласи: 

„Минимални месечни износ накнаде за приређивање посебних игара на срећу у играчницама из става 2. тачка 2) овог члана не може да буде мањи од производа износа од 2.000 евра у динарској противвредности и највећег броја пријављених столова за игре против играчнице у току месеца.”

У ставу 6. који постаје став 7. после речи: „месец” додају се запета и речи: „односно за претходни месец у којем је завршен турнир из члана 9. тачка 22) овог закона”.

Члан 20. 

У члану 55. став 3. речи: „за сваку врсту игара, односно стола за игре на срећу посебно” бришу се.

После става 4. додају се нови ст. 5. и 6, који гласе: 

„Приређивач је дужан да за приређивање турнира из члана 9. тачка 22) овог закона води посебну евиденцију о износима примљених улога за учествовање (котизација) и исплаћеног наградног фонда учесницима турнира.

На основу података из евиденције из става 5. овог члана, приређивач саставља обрачун накнаде за приређивање који доставља Управи до петог дана у месецу за претходни месец у којем је завршен турнир.” 
У ставу 5. који постаје став 7. речи: „ст. 1–4.” замењују се речима: „1–6.”.

Члан 21.
Члан 56. мења се и гласи: 
„Члан 56.

Речи „casino”, „cazino”, „kasino”, „kazino” њихове синониме, преводе и све речи изведене од наведених речи, укључујући и комбинације слова, бројева и специјалних карактера у наведеним речима могу истицати у називу приређивача, унутар објекта, као и са спољне стране објекта у којем се приређују посебне игре на срећу само они приређивачи који имају важећу дозволу за приређивање игара на срећу у играчницама.”

Члан 22.

У члану 59. додају се ст. 2–4, који гласе: 

„У просторији у којој се приређују посебне игре на срећу на аутоматима забрањено је служење или конзумирање хране и алкохолних пића, осим нискоалкохолних пића која садрже највише 5% vol алкохола у смислу закона којим се уређују акцизе.

Просторија у којој се приређују посебне игре на срећу на аутоматима не може имати директан приступ просторији у којој се служе храна или алкохолна пића, осим нискоалкохолних пића из става 2. овог члана.

Приређивач је дужан да у просторији у којој се приређују посебне игре на срећу на видном месту истакне обавештење о забрани из става 2. овог члана.”

Члан 23.

У члану 62. став 1. речи: „исплаћује играчима најмање” замењују се речима: „добитак за играче буде најмање”, реч: „уплата” замењује се речима: „положених улога”, а после речи: „циклусу” додају се речи: „(енг. Return to Player – RTP)”.

У ставу 2. после речи: „аутомата” додају се речи: „и бити директно повезани са информационо-комуникационим системом приређивача, при чему код мултиаутомата свака његова посебна, неодвојива целина мора да буде посебно повезана са информационо-комуникационим системом приређивача”.

Члан 24.

У члану 63. став 1. после речи: „надзора” додају се речи: „у реалном времену”.

Члан 25.

Назив члана 64. мења се и гласи:

„Надзор приређивача”.

У члану 64. став 1. после речи: „из аутомат клуба” додају се запета и реч: „благајне”.

У ставу 2. после речи: „дужан да” додају се речи: „Управи достави линк преко кога овлашћени представници Управе могу уживо пратити видео надзор из става 1. овог члана, као и да”, а реч: „тридесет” замењује се бројем: „90”.

У ставу 6. после речи: „учесника у игри” додају се речи: „и уживо праћењу видео надзора”.

После става 6. додаје се став 7, који гласи: 

„Приређивач, у циљу поштовања забране из члана 10. тачка 13) овог закона, врши проверу старости лица искључиво увидом у фотографију и податке о датуму рођења у идентификационом документу тог лица и не сме да обрађује, чува нити користи податке из идентификационог документа у друге сврхе.”

Члан 26.

У члану 65. став 1. после речи: „старији годину дана” замењују се речима: „старији од годину дана”.

После става 2. додаје се став 3, који гласи: 

„Проверу услова из ст. 1. и 2. овог члана врши лабораторија овлашћена од стране министра финансија приликом контроле испуњености техничких и функционалних карактеристика аутомата из члана 62. овог закона.”

Члан 27.

Назив члана 66. мења се и гласи: 

„Поправка и провера техничке исправности аутомата за игре на срећу”.

У члану 66. став 1. после речи: „исправни” додају се речи: „у складу са захтевима из члана 62. овог закона”.

После става 1. додаје се нови став 2, који гласи:

„Утврђивање техничке исправности аутомата врши се у поступку провере техничке исправности од стране овлашћеног правног лица из става 1. овог члана.”

После досадашњег става 2. који постаје став 3. додаје се став 4, који гласи:

„Министар финансија ближе уређује начин и поступак утврђивања техничке исправности аутомата за игре на срећу.”

Члан 28.
У члану 67. став 1. после речи: „(основних и средњих школа)” додају се речи: „које похађају деца, малолетници и млађи пунолетници до навршене 19. године живота”.

У ставу 2. речи: „(основних и средњих школа) до улаза у аутомат клуб у коме се приређују игре на срећу на аутоматима” замењују се речима: „из става 1. овог члана до најближег улаза аутомат клуба”. 

После става 4. додаје се став 5, који гласи: 

„Доказом у погледу удаљености из ст. 1. и 3. овог члана, сматраће се уверење Републичког геодетског завода и мишљење вештака саобраћајне струке о најкраћем безбедном пешачком путу из ст. 2. и 4. овог члана.”

Члан 29. 

У члану 68. после става 3. додају се нови ст. 4. и 5, који гласе: 

„Захтев са документацијом из става 1. овог члана подноси се у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе. 

Мултиаутомат се у смислу става 1. тач. 6) и 7) овог члана сматра једним аутоматом.”

Досадашњи став 4. постаје став 6.

Члан 30.

Члан 69. мења се и гласи:

„Члан 69.

Одобрење за приређивање посебних игара на срећу на аутоматима даје се на рок од десет година.

На захтев приређивача, одобрење из става 1. овог члана продужава се решењем Управе на рок од десет година, уколико приређивач испуњава услове прописане законом.

Захтев из става 2. овог члана подноси се у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе најкасније 90 дана пре истека рока на који је дато одобрење.

Приликом подношења захтева из става 2. овог члана, приређивач прилаже документа из чл. 67. и 68. став 1. тач. 2), 4), 7), 8) и 9) овог закона. 

Приређивач је дужан да на локацији на за коју је добио одобрење отпочне делатност приређивања посебних игара на срећу на аутоматима у року од 120 дана од дана добијања одобрења.

Уколико приређивач у року из става 5. овог члана не отпочне приређивање на локацији у складу са условима из одобрења, Управа ће донети решење о одузимању одобрења за ту локацију.

Приређивачу коме је Управа донела решење из става 6. овог члана не може се поново одобрити право на приређивање посебних игара на срећу на аутоматима на истој локацији за коју је одузето одобрење. 
Приређивач може поднети захтев за престанак приређивања посебних игара на срећу на аутоматима преко информационо-комуникационог система Управе.

Управа доноси решење о одобрењу, продужењу или престанку приређивања посебних игара на срећу на аутоматима на основу захтева приређивача.”

Члан 31.

Члан 71. брише се.

Члан 32.

У члану 73. став 5. мења се и гласи:

„Код стављања мултиаутомата у употребу, доказ о испуњености услова из члана 62. овог закона доставља се за сваку његову посебну, неодвојиву целину на којој може играти играч.”

После става 5. додаје се нови став 6, који гласи:

„Мултиаутомат се може ставити у употребу, повући из употребе или преселити на другу локацију искључиво као јединствени аутомат, са свим својим посебним, неодвојивим целинама заједно, при чему се одобрење из става 1. овог члана даје за сваку посебну, неодвојиву целину посебно.”

У досадашњем ставу 6. који постаје став 7. после речи: „аутомата” на свим местима додају се речи: „или мултиаутомата”.

У досадашњем ставу 7. који постаје став 8. после речи: „ставити аутомат” додају се речи: „или мултиаутомат”.

После досадашњег става 8. који постаје став 9. додаје се став 10, који гласи: 

„Захтев из ст. 2–4. овог члана, као и допунско уверење из става 8. овог члана подноси се преко информационо-комуникационог система Управе.”

Члан 33.

У члану 74. после става 2. додају се нови ст. 3. и 4, који гласе:

„Свака посебна, неодвојива целина мултиаутомата на којој може да се игра сматра се, у смислу овог члана, посебним аутоматом.

За аутомат који је повучен из употребе, а за који је достављен нови захтев за стављање у употребу, овлашћена лабораторија из члана 62. став 6. овог закона израђује и поставља исти нумерички број налепнице који је аутомат имао пре повлачења из употребе.”

Досадашњи ст. 3. и 4. постају ст. 5. и 6.

Члан 34.

У члану 75. став 1. број: „25” замењује се бројем: „50”.

После става 4. додаје се став 5, који гласи: 

„Свака посебна, неодвојива целина мултиаутомата на којој може да се игра сматра се, у смислу овог члана, посебним аутоматом.”

Члан 35.

У члану 76. став 1. мења се и гласи: 
„Приређивач је дужан да обрачуна и плати накнаду за приређивање посебних игара на срећу на аутоматима, у висини од 15% на основицу коју чини разлика између укупно остварене вредности улога и укупно остварене вредности добитака играча, а не мање од производа износа од 100 евра у динарској противвредности и највећег броја пријављених аутомата за игре на срећу у току месеца.”

Став 2. брише се. 

У досадашњем ставу 3. који постаје став 2. речи: „ст. 1. и 2.” замењују се речима: „става 1.”.

У досадашњем ставу 4. који постаје став 3. речи: „ст. 1. и 2.” замењују се речима: „става 1.”.

У досадашњем ставу 5. који постаје став 4. речи: „оствареном промету” замењују се речима: „примљеним уплатама, извршеним исплатама, као и оствареним улозима, односно добицима”, а речи: „ст. 1. и 2.” замењују се речима: „става 1.”.

После досадашњег става 5. који постаје став 4. додаје се нови став 5, који гласи: 

„Свака посебна, неодвојива целина мултиаутомата на којој може да се игра сматра се, у смислу овог члана, посебним аутоматом.”.

У ставу 6. речи: „става 5.” замењују се речима: „става 4.”.

Члан 36.

У члану 80. став 1. после речи: „надзора” додају се речи: „у реалном времену”. 

Члан 37.

После члана 80. додају се назив члана 80а и члан 80а, који гласе:

„Посебни услови за кладомате

Члан 80а

На кладомате који се стављају у употребу примењују се одредбе из члана 62. ст. 2–9. овог закона.

Поправка и провера техничке исправности кладомата врши се у складу са одредбама члана 66. овог закона.” 

Члан 38.

Назив члана 81. мења се и гласи:

„Надзор приређивача”.

У члану 81. став 1. после речи: „из кладионице” додају се запета и речи: „кладоматом, благајне”.

У ставу 2. после речи: „дужан да” додају се речи: „Управи достави линк преко кога овлашћени представници Управе могу уживо пратити видео надзор из става 1. овог члана, као и да”, а реч: „тридесет” замењује бројем: „90”.

У ставу 6. после речи: „у игри” додају се речи: „и уживо праћењу видео надзора”.

После става 6. додаје се нови став 7, који гласи:

„Приређивач, у циљу поштовања забране из члана 10. тачка 13) овог закона, врши проверу старости лица искључиво увидом у фотографију и податке о датуму рођења у идентификационом документу тог лица и не сме да обрађује, чува нити користи податке из идентификационог документа у друге сврхе.”

Досадашњи став 7. постаје став 8.

Члан 39.

После члана 81. додају се назив члана 81а и члан 81а, који гласе:

„Просторни услови

Члан 81а

У просторији у којој се приређују посебне игре на срећу - клађење забрањено је служење или конзумирање хране и алкохолних пића, осим нискоалкохолних пића која садрже највише 5% vol алкохола у смислу закона којим се уређују акцизе.

Просторија у којој се приређују посебне игре на срећу – клађење не може имати директан приступ просторији у којој се служе храна или алкохолна пића, осим нискоалкохолних пића из става 1. овог члана.

Приређивач је дужан да у просторији у којој се приређују посебне игре на срећу – клађење на видном месту истакне обавештење о забрани из става 1. овог члана.”

Члан 40.

У члану 82. став 1. после речи: „(основних и средњих школа)” додају се речи: „које похађају деца, малолетници и млађи пунолетници до навршене 19. године живота”.

У ставу 2. речи: „(основних и средњих школа) до улаза у објекат у којем се приређују игре на срећу – клађење” замењују се речима: „из става 1. овог члана до најближег улаза кладионице”. 

После става 4. додаје се став 5, који гласи: 

„Доказом у погледу удаљености из ст. 1. и 3. овог члана, сматраће се уверење Републичког геодетског завода и мишљење вештака саобраћајне струке о најкраћем безбедном пешачком путу из ст. 2. и 4. овог члана.”


Члан 41.

У члану 83. после става 3. додајe се нови став 4, који гласи:

„Захтев са документацијом из става 1. овог члана подноси се у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе”.

Досадашњи став 4. постаје став 5.

Члан 42.

У члану 84. после става 3. додају се нови ст. 4–9, који гласе:

„На захтев приређивача, одобрење из става 1. овог члана продужава се решењем Управе на рок од десет година, уколико приређивач испуњава услове прописане законом.

Захтев из става 4. овог члана подноси се у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе најкасније 90 дана пре истека рока на који је дато одобрење.

Приликом подношења захтева из става 4. овог члана, приређивач прилаже документа из члана 83. став 1. тач. 2), 4), 5), 8), 9) и 10) овог закона.

Приређивач је дужан да на локацији за коју је добио одобрење отпочне делатност приређивања посебних игара на срећу – клађење у року од 120 дана од дана добијања одобрења.

Уколико у року из става 7. овог члана приређивач не отпочне на локацији приређивање у складу са условима из одобрења, Управа ће донети решење о одузимању одобрења за ту локацију.

Приређивачу коме је Управа донела решење из става 8. овог члана не може се поново одобрити право на приређивање посебних игара на срећу – клађење на истој локацији за коју је одузето одобрење.” 

Досадашњи став 4. брише се.

У досадашњем ставу 5. који постаје став 10. после речи: „клађење” додају се речи: „преко информационо-комуникационог система Управе”.

У досадашњем ставу 6. који постаје став 11. после речи: „решење о” додају се речи: „одобрењу, продужењу или”.

Члан 43.

Члан 86. брише се.

Члан 44.

У називу члана 88. после речи: „места” додају се речи: „и издавање тикета”.

У члану 88. после става 6. додају се ст. 7. и 8, који гласе:

„Приређивач је дужан да за сваки примљени улог у вези са играма на срећу – клађење без одлагања изда тикет.

Министар финансија ближе прописује изглед и садржину тикета.”

Члан 45.

У члану 89. после речи: „уплатно-исплатног места” додају се запета и речи: „односно кладомату”.

Члан 46.

У члану 90. став 1. број: „100” замењује се бројем: „200”.

Члан 47.

У члану 91. став 1. мења се и гласи: 

„Приређивач плаћа накнаду за приређивање игара на срећу – клађење у висини од 15% на основицу коју чини разлика између укупно остварене вредности улога и укупно остварене вредности добитака играча, а не мање од производа износа од 1.000 евра у динарској противвредности и највећег броја пријављених кладионица у којима се приређују игре на срећу у току месеца.”

Став 2. брише се. 

У досадашњем ставу 3. који постаје став 2. речи: „ст. 1. и 2.” замењују се речима: „става 1.”.

У досадашњем ставу 4. који постаје став 3. речи: „ст. 1. и 2.” замењују се речима: „става 1.”.

У досадашњем ставу 5. који постаје став 4. речи: „оствареном промету” замењују се речима: „примљеним уплатама, извршеним исплатама, као и оствареним улозима, односно добицима”, а речи: „ст. 1. и 2.” замењују се речима: „става 1.”.

У досадашњем ставу 6. који постаје став 5. речи: „става 5.” замењују се речима: „става 4.”.

Члан 48.

У члану 94. став 1. број: „300.000” замењује се бројем: „500.000”.

У члану 94. став 3. брише се.

Члан 49.

У члану 95. став 1. после речи: „вршења надзора” додају се речи: „у реалном времену”.

После става 1. додају се нови ст. 2–6, који гласе:

„Приређивач из става 1. овог члана дужан је да обезбеди Управи приступ својим базама података или пресликаној бази података са подацима o репликацији (енг. Mirror server) а које се налазе на територији Републике Србије.

Базе података из става 2. овог члана садрже табеле са свим информацијама о којима се Управа извештава у складу са овим законом.

Приређивач из става 1. овог члана дужан је да достави Управи параметре приступа за одговарајући налог који има изабране привилегије ради приступа подацима из ст. 2. и 3. овог члана. 

Приређивач из става 1. овог члана дужан је да информационо-комуникациони систем за приређивање посебних игара на срећу учини доступним играчима искључиво преко једне веб презентације. 

Приређивач из става 1. овог члана дужан је да на веб презентацији из става 5. овог члана користи искључиво један логотип, жиг, трговачку марку или знак приређивача.”.

Досадашњи ст. 2–5. постају ст. 7–10.

У досадашњем ставу 6. који постаје став 11. речи: „ст. 4. и 5.” замењују се речима: „ст. 9. и 10.”

Досадашњи ст. 7. и 8. постају ст. 12. и 13.

Члан 50.

После члана 95. додају се назив члана 95а и члан 95а, који гласе:

„Самоискључење и самоограничење играча

Члан 95а

Приређивач посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације дужан је да омогући играчу самоискључење, односно самоограничење.
Играч може писаним или електронским путем да захтева од појединачног приређивача из става 1. овог члана искључење из учествовања у посебним играма на срећу преко средстава електронске комуникације на одређени временски период који не може да траје краће од 24 сата, или трајно, у ком случају самоискључење не може опозвати пре истека периода од 12 месеци, као и да ограничи највиши износ који може уплатити у оквиру одређеног временског периода код таквог приређивача игара на срећу преко средстава електронске комуникације (самоограничење).

Приређивач посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације је дужан да одмах по пријему захтева за самоискључење, односно самоограничење, онемогући играчу приступ корисничком налогу у случају самоискључења, односно ограничи уплату у складу са захтевом играча у случају самоограничења, и достави Управи електронским путем податке о играчу који се самоискључио као и детаље захтева тог играча, а посебно:

1)
јединствени матични број играча;

2)
датум подношења захтева за самоискључење;

3)
временски период самоискључења.

Управа, након пријема података из става 3. овог члана, размењује исте са свим приређивачима посебних игра на срећу преко средстава електронске комуникације код којих самоискључени играч има отворене корисничке налоге.

Приређивач из става 4. овог члана је дужан да одмах по пријему података из става 4. овог члана онемогући играчу приступ корисничком налогу, односно учествовање у играма на срећу преко средстава електронске комуникације у складу са поднетим захтевом.

Приређивач који од играча прими захтев за опозив самоискључења, дужан је да Управи достави информацију о таквом захтеву одмах по пријему захтева.

Министар финансија ближе прописује технички поступак и начин размене података у вези са самоискљученим играчем између Управе и приређивача игара на срећу преко средстава електронске комуникације.”

Члан 51.

У члану 96. став 2. тачка 2) после речи: „електронске комуникације” додају се речи: „у складу са чланом 95. став 2. овог закона”.

После става 4. додаје се нови став 5, који гласи: 

„Захтев са документацијом из става 1. овог члана подноси се у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе.”

Досадашњи став 5. постаје став 6.

Члан 52.

Члан 97. мења се и гласи:

„Члан 97.

Одобрење за приређивање посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације даје се на десет година.

На захтев приређивача, одобрење из става 1. овог члана продужава се решењем Управе на рок од десет година, уколико приређивач испуњава услове прописане законом.

Захтев из става 2. овог члана приређивач подноси у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе најкасније 90 дана пре истека рока на који је дато одобрење.

Приликом подношења захтева из става 2. овог члана, приређивач прилаже документа из члана 96. став 2. тач. 2), 6), 8), 9) и 10) овог закона.

Приређивач је дужан да отпочне делатност приређивања посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације у року од 120 дана од дана добијања одобрења.

Уколико у року од 120 дана приређивач не отпочне приређивање у складу са условима из одобрења, Управа ће донети решење о одузимању одобрења.

Приређивач може поднети захтев за престанак приређивања посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације преко информационо-комуникационог система Управе.

Управа доноси решење о одобрењу, продужењу или престанку приређивања посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације на основу захтева приређивача.”

Члан 53. 

Члан 99. брише се.

Члан 54.

У члану 101. став 1. број: „2.500” замењује се бројем: „10.000”.

Члан 55.

У члану 102. став 1. мења се и гласи: 

„Приређивач плаћа накнаду за приређивање посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације месечно у висини од 15% на основицу коју чини разлика између укупно остварене вредности улога и укупно остварене вредности добитака играча.”

После става 1. додају се нови ст. 2. и 3, који гласе: 

„Изузетно од става 1. овог члана на посебне игре на срећу преко средстава електронске комуникације које се приређују (ре)емитовањем, односно одложеним или директним преносом игара уживо које играчи играју против приређивача (рулет, blackjack baccarat и др.) приређивач плаћа накнаду за приређивање месечно у висини од 25% на основицу из става 1. овог члана.

Минимални укупан износ накнаде из ст. 1. и 2. овог члана не може бити мањи од динарске противвредности 50.000 евра месечно обрачунате сразмерно броју дана до краја месеца од дана пријема решења о одобрењу.”

Досадашњи ст. 2–4. постају ст. 4–6. 

У досадашњем ставу 5. који постаје став 7. речи: „оствареном промету” замењују се речима: „примљеним уплатама, извршеним исплатама, као и оствареним улозима, односно добицима”.

У досадашњем ставу 6. који постаје став 8. речи: „става 5.” замењују се речима: „става 7.”.

Члан 56.

После члана 102. додају се назив члана 102а, члан 102а, назив члана 102б и члан 102б, који гласе:

„Верификација играча и електронска потврда о улогу

Члан 102а

У циљу заштите малолетника и спровођења забране учествовања малолетних лица у играма на срећу приређивач посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације дужан је да приликом регистрације евиденционог рачуна играча врши проверу старости лица увидом у податке о датуму рођења у идентификационом документу тог лица коришћењем средстава електронске комуникације (верификација играча).
Приређивач је дужан да за примљени улог у вези са играма на срећу преко средстава електронске комуникације без одлагања изда електронску потврду о улогу.

Ближе услове и поступак верификације, као и облик и садржину електронске потврде о улогу из ст. 1. и 2. овог члана прописује министар финансија. 
Посебна правила у вези са бонусима

Члан 102б

Приређивач игара на срећу преко средстава електронске комуникације може одобравати бонусе играчима, и то искључиво преко промотивног рачуна.

Приређивач може отворити један промотивни рачун сваком регистрованом играчу који код приређивача поседује евиденциони рачун.

Бонус из става 1. овог члана који приређивач игара на срећу преко средстава електронске комуникације да или одобри играчу преко промотивног рачуна може се користити само за игру, а такав бонус и средства која играч оствари као добитак игром преко промотивног рачуна, не могу се у игри комбиновати (мешати) са средствима на евиденционом рачуну играча и не могу се са промотивног рачуна исплатити директно играчу.

Играч не може самостално вршити уплату на промотивни рачун.

Улог или добитак на промотивном рачуну не сматра се улогом, односно добитком у смислу члана 102. став 1. овог закона.

Приређивач може средства остварена као добитак на промотивном рачуну пренети са промотивног рачуна на евиденциони рачун играча.

Вредност из става 6. овог члана сматра се улогом у смислу члана 102. став 1. овог закона како у тренутку преноса са промотивног рачуна на евиденциони рачун, тако и у моменту евентуалног стварног полагања улога преко евиденционог рачуна играча.”

Члан 57.

У члану 103. став 8. речи: „става 1.” замењују се речима: „ст. 1–5.”

Члан 58.

Члан 106. брише се.

Члан 59.

У члану 109. став 2. речи: „и даје сагласност на правила игре” бришу се.

После става 4. додају се ст. 5. и 6, који гласе:

„У случају приређивања игара на срећу преко средстава електронске комуникације, правила игре морају бити јасно истакнута на веб презентацији, односно на порталу приређивача преко кога учесник учествује у играма на срећу, на очигледном месту и на такав начин да могу бити лако доступна за читање, преузимање и похрањивање (чување) посетиоцима интернет адресе односно портала приређивача.

Сагласност на правила игре из става 1. овог члана даје Управа.”

Члан 60.

У називу члана 112. после речи: „приређиваче” додаје се реч: „посебних”.

У члану 112. после става 2. додаје се нови став 3, који гласи: 

„Приређивач је дужан да до 30. јуна текуће године Управи достави акт надлежног државног органа из става 2. овог члана за оснивача, односно власника, стварног власника и именовано лице приређивача.” 

У досадашњем ставу 3. који постаје став 4. речи: „става 2.” замењују се речима: „ст. 2. и 3.”. 
Члан 61.

После члана 113. додају се назив члана 113а и члан 113а, који гласе:

„Промена структуре капитала

Члан 113а

Заинтересовано лице може, у складу са законом, да откупи удео, односно акције, односно да приступи као нови члан или акционар у структури капитала приређивача посебних игара на срећу на аутоматима, посебних игара на срећу – клађење и посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације уз претходну сагласност Управе.

Уз захтев за добијање сагласности из става 1. овог члана, који поред осталог, садржи податке о називу и седишту правног лица, односно о имену, презимену и пребивалишту и боравишту (уколико се разликује од пребивалишта) физичког лица које има намеру да постане члан или акционар, доставља се следећа документација:

1)
решење о упису у регистар привредних субјеката, односно одговарајући регистар ако се ради о иностраном правном лицу, са прилогом о висини и структури капитала, односно податке из личне исправе уколико је реч о физичком лицу;

2)
доказ о испуњености пореских обавеза у Републици Србији за правно или физичко лице из става 1. овог члана;

3)
акт надлежног државног органа којим се потврђује да подносилац захтева, његов оснивач, односно власник, стварни власник, сарадник, именовано лице није осуђен на новчану казну, ако је правно лице, односно на казну затвора, ако је физичко лице, за кривично дело у Републици Србији или страној држави, односно да није теже повредило или поновило повреду прописа којим се уређује спречавање прања новца и финансирање тероризма у периоду трајања изречене заштитне мере забране вршења одређених делатности које представљају претежну делатност привредног друштва за приређивање игара на срећу или трајања заштитне мере забране одговорном лицу да врши одређене послове који представљају претежну делатност привредног друштва за приређивање игара на срећу, односно у периоду трајања изречене заштитне мере забране одговорном лицу да врши одређене дужности код привредног друштва чија је претежна делатност приређивање игара на срећу;

4)
ако се из оправданих разлога не могу прибавити докази о неосуђиваности из тачке 3) овог става, лица из тачке 3) овог става могу доставити и изјаву дату под материјалном и кривичном одговорношћу да нису осуђивани, као и да нису чланови организоване криминалне групе; Управа може у било ком тренутку затражити од лица из тачке 3) овог става или од надлежног органа да достави доказ о неосуђиваности.

Управа је дужна да у року од 30 дана од дана пријема уредног захтева и документације из става 2. овог члана, донесе решење о давању сагласности из става 1. овог члана, односно решење о одбијању захтева за добијање сагласности.

Захтев из става 2. овог члана подноси се у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе.”

Члан 62.

Члан 115. мења се и гласи:

„Члан 115.

Приређивач посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације може ангажовати правно лице или предузетника за пружање услуге примања допунa евиденционог рачуна играча регистрованог за учествовање у играма на срећу код тог приређивача, на основу претходне сагласности Управе.

Приређивач из става 1. овог члана може да закључи правни посао из става 1. овог члана искључиво са лицем из става 1. овог члана без ангажовања трећих лица (посредника).

Уз захтев за добијање сагласности, приређивач Управи подноси:

1)
доказ да је лице које се ангажује за пружање услуге примања допунa евиденционог рачуна, правно лице или предузетник са седиштем на територији Републике Србије;

2)
уверење Републичког геодетског завода као доказ да је сваки објекат у којем се примају допуне евиденционог рачуна у смислу става 1. овог члана удаљен од образовних установа које похађају деца, малолетници и млађи пунолетници до навршене 19. године живота најмање 200 метара;

3)
уверење овлашћене лабораторије да лице које се ангажује за пружање услуге примања допунa евиденционог рачуна, користи информационо-комуникациони систем за примање допуна евиденционог рачуна;

4)
списак свих објеката са адресама у којима се пружа услуга примања допунa евиденционог рачуна играча;

5)
доказ о власничкој структури лица из става 1. овог члана, а све у складу са прописима о Централној евиденцији стварних власника;

6)
закључени уговор о пружању услуге примања допунa евиденционог рачуна, по коме није могуће пружање услуге без сагласности Управе.

Овлашћена лабораторија издаје уверење из става 3. тачка 3) овог члана ако утврди да информационо-комуникациони систем за пружање услуге примања допуна евиденционог рачуна које користи лице из става 1. овог члана:

1)
представља независан систем од информационо-комуникационог система приређивача;

2)
омогућава чување, архивирање и у реалном времену размену података електронским путем са софтверским решењима Управе и приређивача.

Управа даје сагласност из става 1. овог члана након што утврди да су испуњени услови из ст. 3. и 4. овог члана.

Обавезни елементи уговора о пружању услуге примања допунa евиденционог рачуна су одредбе:

1)
да је сваки објекат у којем се примају допуне евиденционог рачуна у смислу става 1. овог члана удаљен од образовних установа које похађају деца, малолетници и млађи пунолетници до навршене 19. године живота најмање 200 метара;

2)
да лице које пружа услугу примања допуна евиденционог рачуна има обезбеђен непрекидан видео надзор над местом на којем се примају допуне евиденционог рачуна са роком чувања снимака од 90 дана; 

3)
да пружање услуге примања допуна евиденционог рачуна играча регистрованог за учествовање у играма на срећу код тог приређивача може отпочети након добијања сагласности Управе.

Приређивач је дужан да о сваком кршењу обавезних елемената уговора, обавести управу у року од три дана од дана сазнања за такву околност или чињеницу.

Лице из става 1. овог члана дужно je да на видном месту за регистроване играче који врше допуну свог евиденционог рачуна истакне постер из члана 6. став 5. овог закона. 

Уколико лице из става 1. овог члана прима допуне евиденционог рачуна преко спољне стране објекта, односно шалтера (киоск и сл.), постер из става 8. овог члана може бити А4 формата, односно димензија 21 x 29,7 центиметара.

Одредбе овог члана не односе се на пружање услуга у смислу прописа који уређују платне услуге.

Приређивач посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације који има одобрење и за приређивање игара на срећу-клађење, може примати уплате и вршити исплате у вези са евиденционим рачуном играча регистрованог за учествовање у играма на срећу код тог приређивача на уплатно исплатним местима у кладионицама за које има одобрење.

Ближе услове и начин испуњености услова за пружање услуге примања допуна евиденционог рачуна играча, спровођење видео надзора, као и чување, архивирање и начин размене података електронским путем са софтверским решењем Управе прописује министар финансија.”

Члан 63.

После члана 115. додају се назив члана 115а, члан 115а, назив члана 115б и члан 115б, који гласе:

„Општи услови за овлашћене лабораторије и правна лица за поправку столова и аутомата за игре на срећу

Члан 115а

Лабораторија овлашћена од стране министра финансија је дужна да контролу испуњености техничких и функционалних карактеристика столова и аутомата, односно мултиаутомата и кладомата из чл. 44, 62. и 80а овог закона, постављања налепница из чл. 45, 74. и 89. овог закона и информационо-комуникационих система за приређивање посебних игара на срећу из чл. 44, 63, 80, 95, 115. и 115б овог закона обавља на локацији где се налази предмет контроле, уколико је за конкретну активност која се врши од стране лабораторије неопходно физичко присуство на таквој локацији.

Лабораторија из става 1. овог члана и лице за поправку столова и аутомата за игре на срећу овлашћено од стране министра финансија је дужно да омогући чување, архивирање и размену података електронским путем са софтверским решењем Управе.

Овлашћена лабораторија може уговором трећим лицима поверити да у име и за рачун лабораторије врши контролу испуњености техничких и функционалних карактеристика столова и аутомата, односно мултиаутомата и кладомата из чл. 44, 62. и 80а овог закона, као и постављање налепница из чл. 45, 74. и 89. овог закона на локацији где се налази предмет контроле.

Уговор из става 3. овог члана овлашћена лабораторија је дужна да достави Управи у року од три дана од дана закључивања.

Овлашћена лабораторија одговара за све радње поверене трећим лицима у складу са ставом 3. овог члана.

Министар финансија може овластити лабораторију за обављање једне или више активности испитивања услова и издавање уверења прописаних овим законом.

Министар финансија прописује ближе услове чувања, архивирања и начина размене података са Управом из става 2. овог члана.

Џекпот

Члан 115б

Џекпот може да организује приређивач који има одобрење за приређивање посебних игара на срећу уз претходну сагласност Управе.

Захтев за организовање џекпот-а приређивач је дужан да поднесе Управи најкасније 30 дана пре организовања џекпот-а уз који подноси уверење о испуњености услова џекпот система, као и другу документацију прописану подзаконским актом из става 5. овог члана.

Уверење из става 2. овог члана издаје лабораторија овлашћена од стране министра финансија.

Управа је дужна да у року од 30 дана од дана пријема уредног захтева донесе решење о давању сагласности из става 1. овог члана, односно решење о одбијању захтева за добијање сагласности.

Ближе услове, документацију, начин и поступак организовања џекпот-а, испитивања испуњености потребних услова за џекпот системе и размену података са Управом прописује министар финансија.”

Члан 64.

У члану 122. после става 1. додаје се нови став 2, који гласи: 

„Мере у поступку инспекцијског надзора из става 1. овог члана се у случају мултиаутомата примењују на мултиаутомат као целину.”

Досадашњи став 2. постаје став 3. 

После досадашњег става 3. који постаје став 4. додаје се нови став 5, који гласи:

„Када у вршењу инспекцијског надзора инспектор Управе открије да лице из иностранства приређује игре на срећу преко средстава електронске комуникације који нема одобрење Управе издато у складу са овим законом, донеће решење којим забрањује приређивање игара на срећу и исто ће доставити надлежном органу који ће обезбедити онемогућавање приступа његовој интернет адреси блокадом IP адресе (енгл. Internet Protocol address) од стране оператора електронских комуникација, односно јавних комуникационих мрежа и трансакције плаћања од стране банака и других пружаоца платних услуга у Републици Србији.” 
Досадашњи став 4. постаје став 6.

Члан 65.

Члан 123. мења се и гласи:

„Члан 123.

Када у вршењу теренског инспекцијског надзора код приређивача посебних игара на срећу на аутоматима, посебних игара на срећу – клађење, односно посебних игара на срећу у играчницама, инспектор Управе открије постојање аутомата, мултиаутомата, стола, односно опреме уплатно-исплатног места, за које приређивач не поседује одобрење Управе, односно дозволу Владе, а који нису у поступку добијања уверења од стране овлашћене лабораторије, односно у поступку добијања одобрења, инспектор доноси решење о забрани приређивања посебних игара на срећу, заплени робе, опреме, документације и других предмета који су му послужили или су могли бити употребљени за неовлашћено приређивање посебних игара на срећу.

Мере у поступку инспекцијског надзора из става 1. овог члана у случају мултиаутомата се примењују на мултиаутомат као јединствени аутомат, без обзира на број посебних, неодвојивих целина.

Забранa приређивања посебних игара на срећу, у пословном простору у којем је утврђена неправилност из става 1. овог члана, изриче се приређивачу у трајању од 30 дана за све врсте посебних игара на срећу.

Уколико инспектор Управе у поступку надзора утврди да је поново учињена неправилност из става 1. овог члана у истом пословном простору у коме приређивач коме је изречена забрана приређивања из става 3. овог члана приређује посебне игре на срећу на аутоматима, односно посебне игре на срећу – клађење, инспектор Управе приређивачу изриче забрану приређивања посебних игара на срећу у том пословном простору.

Забрана приређивања посебних игара на срећу на аутоматима, односно посебних игара на срећу – клађење из става 4. овог члана, изриче се за период важења одобрења за приређивање игара на срећу на аутоматима, односно посебних игара на срећу – клађење.

Приређивачу посебних игара на срећу на аутоматима, односно посебних игара на срећу – клађење из става 4. овог члана, одузима се одобрење за приређивање посебних игара на срећу за тај пословни простор. 

Решење којим се одузима одобрење из става 6. овог члана доноси Управа.

Када у вршењу теренског инспекцијског надзора инспектор Управе утврди да је приређивач посебних игара на срећу у играчници поновио неправилност из става 1. овог члана у истом пословном простору у коме је изречена забрана приређивања из става 3. овог члана, Управа подноси предлог министру финансија за одузимање дозволе приређивачу за приређивање посебних игара на срећу у играчницама за тај пословни простор. 
Дозволу из става 8. овог члана одузима Влада на предлог министра финансија.

Мера забране приређивања игара на срећу за пословни простор из ст. 3. и 4. овог члана обележава се обавештењем, траком, односно плакатом Управе.

Начин означавања, садржину и изглед ознака којима се означава пословни простор приређивача који је предмет мере забране приређивања игара на срећу прописује министар финансија.”

Члан 66.

Члан 132. мења се и гласи:

„Члан 132.

Новчаном казном у износу од 100.000 динара до 2.000.000 динара казниће се за прекршај Државна лутрија Србије и правно лице које:

1)
не истакне постер са одговарајућим текстом о превенцији болести зависности у складу са чланом 6. став 5 овог закона;

2)
Управи не достави податке односно не омогући приступ подацима о играчима који су се самоискључили (члан 6. став 8);

3)
у року од 60 дана од дана регистрације статусне промене у складу са прописима којима се уређује регистрација не обезбеди услове за обављање делатности у складу са одредбама овог закона и у истом року не поднесе Управи доказе о томе (члан 8а став 7);

4)
у вези са спроведеном статусном променом не обезбеди усклађивање повезивања и размене података из члана 63. став 1, члана 80. став 1. и члана 95. став 1. овог закона у року од 15 дана од дана регистрације статусне промене у складу са прописима којима се уређује регистрација (члан 8а став 8);
5)
поступи супротно забрани из члана 10. овог закона;

6)
не гарантује за исплату, односно доделу добитака (чл. 17, 19, 20. и 21);

7)
не достави Управи одлуку о приређивању игре на срећу (члан 23. став 1);

8)
промени правила класичних игара након започињања продаје срећака, листића или картица одређеног кола или серије, односно пријема улога (члан 25. став 2);

9)
не објави правила игре у дневној или недељној штампи пре почетка приређивања игре на срећу или не омогући лицима заинтересованим за учешће у игри да се упознају са правилима на продајним, односно уплатним местима (члан 25. став 3);

10)
не врши извлачење, односно не утврђује добитке пред комисијом од најмање три члана коју именује приређивач, или не извлачи добитке јавно (члан 26);

11)
не врши извлачење добитака у директном ТВ преносу, у случају када се извлачење добитака организује пред ТВ камерама (члан 27);

12)
не објави промену места или дана извлачења добитака на исти начин на који се објављују и правила игре на срећу, или не обавести Управу ако се мења дан извлачења добитака из техничких разлога (члан 28. ст. 2–3);

13)
не врати учесницима новац од продатих срећака, листића или картица, односно уплаћених улога у случају отказивања приређивања игре на срећу (члан 28. став 5);

14)
не достави Управи записник о току извлачења, односно утврђивања добитака у прописаном року (члан 29. став 2);

15)
не објави резултате игре на срећу у штампи или на својој веб презентацији у прописаном року (члан 30);

16)
не исплати новчани добитак, односно не обезбеди преузимање другог добитка у класичним играма на срећу у прописаном року или не достави Управи записник у прописаном року (члан 31. ст. 1. и 4);

17)
објави идентитет добитника супротно правилима игре (члан 31. став 5);

18)
 не плаћа накнаду за приређивање класичних игара на срећу у прописаном износу, на прописан начин и у прописаном року (члан 33. ст. 1. и 3. и члан 102. став 4);

19)
не достави евиденције на начин и у року прописаном овим законом (члан 33. став 2, члан 55. ст. 4. и 6, члан 76. став 4, члан 91. став 4. и члан 102. став 7);

20)
не одржава износ основног капитала из чл. 36, 60, 78, 93. и 113. овог закона у периоду важења дозволе, односно одобрења;

21)
откупи удео, односно акције, односно повећа постојећи удео или број акција у структури капитала приређивача игара на срећу у играчницама, без претходне сагласности министра финансија (члан 37. став 1);

22)
 не користи одговарајући информационо-комуникациони систем за приређивање посебних игара на срећу у играчницама (члан 44. став 1);

23)
не достави Управи уверење о испуњености техничких и функционалних карактеристика стола пре стављања стола у употребу, односно информационо- комуникационог система (члан 44. став 4);

24)
не достави Управи допунско уверење за сваку промену техничких и функционалних карактеристика стола, односно информационо – комуникационог система (члан 44. став 5);

25)
не изврши проверу техничке исправности столова за игре на срећу (члан 47);

26)
не уреди простор у складу са чланом 49. овог закона;

27)
 не обезбеди непрекидан аудио, односно видео надзор, као и чување снимака на начин прописан овим законом (чл. 50, 64. и 81);

28)
не достави Управи линк преко кога овлашћени представници Управе могу уживо пратити видео надзор (члан 50. став 2, члан 64. став 2. и члан 81. став 2);

29)
не обезбеди телесну заштиту играчима и посетиоцима у играчници (члан 50. став 3);

30)
не обезбеди трајну базу података о лицима којима је дозвољен улазак у играчницу, односно не обезбеди њихове одговарајуће писане изјаве (члан 51. став 4);

31)
 омогући запосленима код приређивача учествовање у играма које приређује тај приређивач (члан 52. став 1, члан 72. став 1, члан 87. став 1. и члан 100);

32)
омогући запосленима да од играча примају провизију, поклоне, позајмице или друге погодности за себе или другога или новчано помажу играче (члан 52. став 2);

33)
поступи супротно одредби члана 54. став 3. овог закона;

34)
не плаћа накнаду за приређивање посебних игара на срећу у играчницама у прописаном износу, на прописан начин и у прописаном року (члан 54. ст. 5, 6. и 7);

35)
не води евиденцију о дневним основицама накнаде на основу којих се обрачунава и плаћа накнада, на начин и под условима које пропише министар финансија, односно не доставља месечни обрачун накнаде за приређивање у предвиђеним роковима (члан 55);

36)
 има мање од пет аутомата у објекту у коме на основу одобрења приређује посебне игре на срећу на аутоматима (члан 59. став 1);

37)
у просторији у којој се приређују посебне игре на срећу служи или дозволи конзумирање хране или алкохолних пића или омогући директан приступ просторији у којој се служе храна или алкохолна пића противно овом закону, или не истакне на видном месту обавештење о забрани која је прописана законом (члан 59. ст. 2–4. и члан 81а);
38)
аутомат за игре на срећу не подеси на начин прописан чланом 62. став 1. овог закона;

39)
 аутомат не повеже директно са својим информационо-комуникационим системом, односно не обезбеди одговарајућу тачност, ажурност и заштиту техничких и функционалних карактеристика аутомата (члан 62. ст. 2. и 3);

40)
не достави Управи уверење о испуњености техничких и функционалних карактеристика аутомата, пре стављања у употребу аутомата (члан 62. став 4);

41)
не достави Управи допунско уверење за сваку промену техничких или функционалних карактеристика аутомата (члан 62. став 5);

42)
не користи одговарајући информационо-комуникациони систем за приређивање посебних игара на срећу на аутоматима (члан 63. став 1);

43)
не достави Управи уверење о испуњености техничких и функционалних карактеристика информационо-комуникационог система, пре стављања у употребу (члан 63. став 4);

44)
не достави Управи допунско уверење за сваку промену карактеристика информационо-комуникационог система (члан 63. став 5);

45)
поступи супротно одредбама члана 64. став 7. и члана 81. став 7. овог закона;

46)
не изврши проверу техничке исправности аутомата (члан 66);

47)
поступи супротно одредби члана 65. ст. 1. и 2. овог закона;

48)
приређује игре на срећу у аутомат клубу или кладионици на удаљености мањој од прописане (члан 67. ст. 1–4. и члан 82. 1–4.);

49)
не обавести Управу уколико у току важења одобрења дође до измене било којег податка од значаја за добијање одобрења (члан 68. став 3, члан 83. став 3. и члан 96. став 3);

50)
не отпочне делатност приређивања посебних игара на срећу на аутоматима у року од 120 дана од дана добијања одобрења (члан 69. став 5);

51)
не плаћа накнаду за добијено одобрење за приређивање посебних игара на срећу на аутоматима у прописаном износу, на прописан начин и у прописаном року (члан 75);

52)
 не плаћа накнаду за приређивање посебних игара на срећу на аутоматима у прописаном износу, на прописан начин и у прописаном року (члан 76. ст. 1–3);

53)
не води евиденцију о примљеним уплатама, извршеним исплатама, као и оствареним улозима, односно добицима по аутомату (члан 76. став 4);

54)
не користи одговарајући информационо-комуникациони систем за приређивање посебних игара на срећу – клађење (члан 80. став 1);

55)
не достави Управи уверење о испуњености техничких и функционалних карактеристика информационо-комуникационог система пре стављања у употребу (члан 80. став 4);

56)
не достави Управи допунско уверење за сваку промену техничких и функционалних карактеристика информационо-комуникационог система (члан 80. став 5);

57)
не отпочне делатност приређивања посебних игара на срећу – клађење у року од 120 дана од дана добијања одобрења (члан 84. став 7);
58)
не плаћа накнаду за добијено одобрење за приређивање посебних игара на срећу – клађење у прописаном износу, на прописан начин и у прописаном року (члан 90);

59)
не плаћа накнаду за приређивање посебних игара на срећу – клађење у прописаном износу, на прописан начин и у прописаном року (члан 91. ст. 1–3);

60)
не води евиденцију о примљеним уплатама, извршеним исплатама, као и оствареним улозима, односно добицима за свако уплатно-исплатно место (члан 91. став 4);

61)
не користи одговарајући информационо-комуникациони систем за приређивање посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације (члан 95. став 1);

62)
не обезбеди приступ својим базама података или пресликаној бази података са подацима o репликацији (енг. Mirror server), а које се налазе на територији Републике Србије (члан 95. став 2);

63)
не достави Управи параметре приступа за одговарајући налог који има изабране привилегије ради приступу прописаним подацима (члан 95. став 4);

64)
играчима учини доступним информационо-комуникациони систем за приређивање игара на срећу преко више од једне веб презентације (члан 95. став 5);

65)
на веб презентацији користи више од једног логотипа, жига, трговачке марке или знака приређивача (члан 95. став 6);

66)
не достави Управи уверење о испуњености техничких и функционалних карактеристика информационо-комуникационог система пре стављања у употребу (члан 95. став 9);

67)
не достави Управи допунско уверење за сваку промену техничких и функционалних карактеристика система (члан 95. став 10);

68)
не омогући играчу опцију самоискључење, односно самоограничење (члан 95а став 1);

69)
одмах по пријему захтева за самоискључење, односно самоограничење не онемогући приступ датом налогу играча, односно учествовање у играма на срећу преко средстава електронске комуникације у складу са захтевом играча или не достави Управи податке о играчу који се самоискључио (члан 95а став 3);

70)
одмах по пријему података од Управе из члана 95а став 4. овог закона не онемогући играчу приступ корисничком налогу, односно учествовање у играма на срећу преко средстава електронске комуникације у складу са његовим захтевом (члан 95а став 5);

71) не отпочне делатност приређивања посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације у прописаном року (члан 97. став 5);

72) даје бонусе или поступа са бонусима супротно одредби члана 102б овог закона;

73)
не плаћа накнаду за добијено одобрење за приређивање посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације у прописаном износу, на прописан начин и у прописаном року (члан 101);

74)
не плаћа накнаду за приређивање посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације у прописаном износу, на прописан начин и у прописаном року (члан 102. ст. 1–6);

75)
не води евиденцију о примљеним уплатама, извршеним исплатама, као и оствареним улозима, односно добицима за посебне игре за приређивање посебних игара на срећу преко средстава електронске комуникације на прописан начин (члан 102. став 7);

76)
не објави правила игре у најмање једном дневном листу који се дистрибуира на целој територији Републике Србије осам дана пре отпочињања наградне игре и не достави доказ о објављивању (члан 103. став 7);

77)
не плаћа накнаду за приређивање наградне игре у прописаном износу, на прописан начин и у прописаном року (члан 107);

78)
не обавести Управу о резултатима наградне игре у року од 30 дана од дана окончања наградне игре (члан 108. став 1);

79)
правила игре не истакне на видном месту у просторији у којој се игра приређује или их не објави на други начин утврђен овим законом (члан 109. ст. 3. и 5);

80)
мења правила игре у току трајања игре (члан 109. став 4);

81)
поступи супротно одредбама члана 110. овог закона;

82)
поступи супротно одредбама члана 112. ст. 2–4. овог закона;
83)
омогући промену структуру капитала без сагласности Управе (члан 113а);
84)
поступи супротно одредбама члана 115б;
85)
 не достави у складу са захтевом Управе информације, пословну документацију и друге исправе (члан 117);

86)
не буде присутно на месту вршења надзора, a уредно је обавештено о предстојећем инспекцијском надзору (члан 118. став 8);

87)
не омогући инспектору несметан инспекцијски надзор (члан 118. став 11).

За радње из става 1. овог члана казниће се за прекршај и одговорно лице у Државној лутрији Србије и одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 5.000 до 150.000 динара.

За радње из става 1. тач. 76), 77), 78) и 85) овог члана казниће се за прекршај предузетник новчаном казном од 10.000 до 500.000 динара.

Прелазне одредбе

Члан 67.

Подзаконски акти за спровођење овог закона донеће се у року од 120 дана од дана ступања на снагу овог закона.

Члан 68. 

Приређивачи су дужни да ускладе своје пословање са одредбама чл. 2, 17, 23, 32, 44, 45, 49, 50, 56, 61. и одредбама члана 63. овог закона које се односе на џекпот, као и овлашћене лабораторије и правна лица за поправку столова и аутомата за игре на срећу у складу са чланом 63. овог закона, у року од 180 дана од дана почетка примене овог закона. 

У року из става 1. овог члана приређивачи су дужни да ускладе своје пословање са одредбама чл. 4, 9, 11, 13, 15, 29, 30, 41, 42, 51. и 52. овог закона, којима је прописана обавеза подношења захтева у електронском облику преко информационо-комуникационог система Управе. 

 Приређивачи су дужни да до 1. јануара 2026. године ускладе своје пословање у складу са одредбама чл. 14, 48. и 62. овог закона, као и са одредбама чл. 18, 25. и 38. овог закона којима је прописана обавеза достављања Управи линка преко кога овлашћени представници Управе могу уживо пратити видео надзор и рок чувања видео снимака. 

Приређивачи су дужни да до 1. јула 2026. године ускладе своје пословање у складу са одредбама чл. 22. и 39. овог закона.

Накнаде за одобрења и приређивање игара на срећу у складу са одредбама чл. 19, 34, 35, 46, 47, 54. и 55. овог закона обрачунавају се од првог дана следећег месеца од дана почетка примене овог закона.

Изузетно од става 5. овог члана, накнада за сваку посебну, неодвојиву целину мултиаутомата из чл. 34. и 35. овог закона обрачунава се од првог дана следећег месеца од дана истека рока из става 1. овог члана. 
Члан 69.
Поступци који до почетка примене овог закона нису окончани, окончаће се према одредбама закона који се примењивао до почетка примене овог закона. 

Уколико после почетка примене овог закона акт Управе буде поништен или укинут, даљи поступак спроводи се према одредбама овог закона.

Завршна одредба

Члан 70.

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”, а примењује се по истеку 30 дана од дана ступања на снагу.
